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Forord

Siden jeg var ni år gammel, har jeg haft en underlig fascination af baroktidens danske konger, især Frederik IV.

Da jeg var færdig med at skrive min sidste roman, Flødeskumsfronten, vidste jeg med sikkerhed, at jeg igen havde lyst til at arbejde med et historisk emne. Nogle måneder senere faldt jeg så over en gammel bog af Frederik Weilbach: Frederik IVs Italiensrejser. Da jeg er begejstret for Italien (og før har skrevet to romaner, der foregår i støvlelandet), blev jeg fyr og flamme. Følelsen blev endnu stærkere, da jeg læste, at Frederik IV havde et specielt forhold til Lucca, hvor jeg selv har boet – og til Venezia, som jeg elsker!

Lystrejsen ville dog aldrig være blevet til noget, hvis jeg ikke havde fået arbejds- og rejselegater fra Litteraturrådet, Statens Kunstfond, DPA og Autorkontoen – og et legatophold på Ledig House i New York. Dertil kommer uvurderlig støtte fra min familie (især fra min far og min kone) og hjælp og kommentarer fra tre konsulenter: Henning Dehn-Nielsen (danmarkshistorie), Knud Munck (teologi) og Elisabetta Ciancaglini (Lucca og italiensk historie).

Den roman, du sidder med her, er for det meste baseret på rigtige begivenheder. Jeg brugte to måneder i Italien på at følge Frederik IVs rute og støve kilder frem i Vicenza, Venezia, Lucca og Modena. Alle personer (undtagen én) har levet i virkeligheden – og det er mit håb, at Lystrejsen vil give et godt indtryk af baroktiden og af en af Danmarks mest spændende og komplicerede konger – den alt for ukendte Frederik IV.

Peter H. Fogtdal
København, juni 2002





PS. Jeg har så vidt muligt benyttet mig af stednavnene fra Frederik IVs tid. Derfor kaldes Frederiksberg for Ny Amager, Bredgade for Norgesgade, dronning Kristinas palæ i Rom for Palazzo Riario (ikke Corsini), Maria Maddalena Trentas kloster for Santa Maria Maddalena degli Angeli (ikke Santa Maria Maddalena de’ Pazzi) osv.





Persongalleri

Frederik IV (1671-1730)

Enevoldskonge af Danmark-Norge fra 1699-1730.



Conrad Reventlow (1644-1708)

Frederik IVs første storkansler.



Louise (1667-1721)

Dronning af Danmark-Norge fra 1699-1721.

Født i Mecklenburg-Güstrow.



Johann Conrad Wolfen (1656-1730)

Frederik IVs tyskfødte livmedikus. Uddannet i Padova.



Ditlev Vibe (1670-1731)

Gehejmeråd. Oversekretær i det danske kancelli.

(Indenrigsministeriet) Kongens barndomskammerat.



Alberta (? - ?)

Fiktiv skøge fra Krusemynte Strede.



Christian von Lente (1649-1725)

Gehejmeråd. Overkrigssekretær.

Invalideret af podagra på lystrejsen.



Elisabeth von Vieregg (1679-1704)

Kongens tidligere maitresse.

Gift til Frederik IVs venstre hånd i 1703.



Christian Sehested (1666-1740)

Gehejmeråd. Oversekretær i det tyske kancelli (Udenrigsministeriet). Ikke med på lystrejsen.



Christian (1699-1746)

Kronprins. Frederik IVs ældste søn.

Den senere Christian VI.



Christian D. Reventlow (1671-1738)

General og øverstkommanderende i den danske hær.



Frederik Walter (1649-1718)

Baron. Kongens fortrolige. Kammerjunker på dannelsesrejsen. Rejsemarskal på lystrejsen. Boede i Italien i sin ungdom.



Giovanni Battista Velo (?-?)

Greve fra Vicenza i Serenissima, den venezianske republik.

Tidligere gesandt i Modena og Wien.



Ancher Anchersen (1644-1701)

Konfessionarius og præst på kronprins Frederiks dannelsesrejse.



Kristina (1626-1689)

Svensk dronning. Frasagde sig tronen, konverterede til katolicismen og flyttede til Rom i 1655, hvor hun boede indtil sin død.



Fasenau (?-?)

Greve. Pavens kammerherre. Kronprins Frederiks vært under besøget i Rom i 1692.



Innocens XII (1615-1700)

Pave 1691-1700. Født Antonio Pignatelli.



Hans Henrik Ahlefeldt (1656-1720)

Overkammerherre på dannelsesrejsen i 1692-3.



Francesco Giuseppe Borri (1627-1695)

Italiensk alkymist og medikus med tidligere virke i Danmark. Fængslet i Engelsborg.



Anders Leijonclou (1639-1719)

Greve. Svensk gesandt ved det danske hof.



Filippo Bentivoglio (?-?)

Markis fra Bologna. Landsforvist til Venezia.

Maria Maddalenas eks-forlovede.



Cosimo III dei Medici (1639-1723)

Storhertug af Toscana.



Gian Gastone (1671-1737)

Storprins af Toscana. Yngste søn af storhertug Cosimo III.



Violante (1673-1731)

Tyskfødt storprinsesse af Toscana.

Gift med Cosimos ældste søn, Ferdinando.



Maria Maddalena Trenta (1670-1740)

Adelsfrøken fra republikken Lucca.

Tidligere hofdame hos storprinsesse Violante.



Ferrante Cittadella (1652-1742)

Senator fra Lucca. I 1709 gesandt ved Mediciernes hof i Firenze. Onkel til Maria Maddalena Trenta.



Lelio Ottolini (? - ?)

Senator. Kronprinsens vært i Lucca.



Filippo Hercolani (1662-?)

Fyrste fra Bologna. Maria Maddalenas forlovede i 1692.



Iver Brinck (1665-1728)

Præst. Konfessionarius på lystrejsen.



August II (1670-1733)

Kurfyrste af Sachsen. I første halvdel af 1709 eks-konge af Polen. Tilnavn: Den Stærke.
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1.

Barok

Frederik IV, konge af Danmark-Norge, venderne og goterne, hertug af Slesvig, Holsten, Stormarn og Ditmarsken, greve af Oldenburg og Delmenhorst, sætter tænderne i et stykke indbagt perlehøne.

Majestæten er til taffel på Clausholm hos sin storkansler Conrad Reventlow. Det er en kold aprildag i 1708. Sneen ligger tungt på markerne, og vinden slår mod de skrøbelige ruder. Et par stjerner kan anes på den sorte nattehimmel, og nogle grantræer er væltet i en vinterstorm – men indenfor i spisesalen er der tændt i kaminen, og et firemands orkester spiller i baggrunden. Langbordet er domineret af tre smukke skueretter, hvor de mange sølvfade er placeret. Der er kalkunpostej, stegt ål i lage, ørred, fasan, oksesteg og den indbagte perlehøne i flødesauce. En gang imellem bliver de fornemme sølvfade bragt ud i køkkenet, så maden kan opvarmes til den fornemme gæst.

Storkansleren har flere gange undskyldt, at der kun er seksogtyve retter. På Københavns slot er majestæten vant til fireogtredive – men selv om Reventlow officielt er vært, har kongen dog medbragt sine egne køgemestre og mundskænk.

På bordet med den karmoisinfarvede dug brænder halvtreds vokslys, og de smukke opsatser er dekoreret med billeder af jagtscener, triumftog og amoriner. Op ad væggen står et skænkebord med bægre og pokaler. Der serveres tre vine: mundvin, rhinskvin og burgunder. Der er også mulighed for at slukke tørsten i herreøl fra Randers.

Otte kammertjenere i brokadejakker står rede til at tage mod ordrer fra storkansleren og kongen. De er ikke alene. Ved bordet sidder Reventlows hustru og hans to yndige døtre, Ulrikke Eleonora og Anna Sophie på seksten og femten. Derudover et par andre fornemme herrer fra kongens hof. Og ikke nok med det: Oppe på den indendørs balkon står tolv bønder, som er inviteret ind på slottet for at se kongen spise. De har svært ved at holde sig i ro. Flere af dem har tårer i øjnene over den store oplevelse; andre prøver at tiltrække sig monarkens opmærksomhed ved at råbe „Længe leve Hans Majestæt, kong Frederik“, men efter et par gange bliver de truet med den spanske frakke af en diskret kammertjener.

Madroen indfinder sig, og Frederik skyller efter med burgundervin. Han har kun drukket tre karafler, og da han for første gang hæver blikket mod de sultne bønder, lyder der et begejstret skrig fra en ældre kone. Frederik IV nikker venligt og lader blikket vende tilbage til storkanslerens bord. Egentlig er han ved at blive mæt; de første seksten retter ligger tungt, men han vil nødig skuffe folket, så han beder om at få endnu et stykke af den hjemmelavede kalkunpostej.

Flere af bønderne klapper begejstret, og kongen vender sig mod Reventlow, rigets næstvigtigste mand.

– Det er nogle meget smukke døtre, De har, storkansler.

– Tak, Deres Majestæt.

Kongen smiler til den unge Anna Sophie, der rødmende kigger ned i dugen. Hun er lyshåret med store mørkebrune øjne og en bestemt lille hage. Munden er rød og fyldig, og hun har let til latter. Der er ingen tvivl om, at storkanslerens datter bliver en stor skønhed en dag, og Frederik IV har altid haft sans for skønhed, både i kunsten og hos det svage køn. Især holder han af at omgive sig med den ved sit hof på København slot, og da hans øjne endnu en gang møder den unge piges, kilder løfterne i maven.

– Det kan være, at vi kan skaffe Deres datter en position ved hoffet i København ...

– Det er hun alt for ung til, siger storkanslerens hustru.

Der bliver fuldstændig stille ved det festdækkede langbord.

Conrad Reventlow ser bestyrtet på sin kone, og alle venter spændt på, hvordan kongen reagerer. Frederik IV tørrer munden med sin serviet og lægger den omhyggeligt fra sig.

I det samme sker katastrofen.



Det starter med en langsom, knasende lyd. Alle kigger op, som om de ikke kan finde ud af, hvor lyden kommer fra, men så giver den indendørs balkon langsomt efter for overvægten, og bønderne griber desperat ud efter gelænderet.

Alle ved det festdækkede bord rykker sig nervøst, og et sekund senere braser balkonen sammen, og bønderne styrter de tre meter ned i spisesalen. Et par stykker af dem lander på bordet, der langsomt synker sammen under overvægten; andre slår sig hårdt mod gulvet, og skrigene flænger gennem Clausholm, mens mad, porcelæn og damaskservietter kastes til alle sider. Der går med det samme ild i den karmoisinrøde dug. En lakaj springer til og prøver at slukke den, mens storkanslerens frue er besvimet af chokket. Hun glider langsomt ned på gulvet til ålen, perlehønen og de orange flammer, som har godt fat i dugen.

Men vigtigst af alt: Kongen er fuldstændig uskadt. To kammertjenere børster postej af Majestæten, der betragter den absurde scene med en bekymret mine. Ingen tænker på de stakkels bønder, som ligger jamrende på gulvet. To af dem har brækket benet, en dreng har fået kraniebrud og bløder, mens de heldigste af bønderne kan rejse sig og se fortumlet rundt i de fine omgivelser. Den frækkeste af dem samler et stykke ål op fra gulvet og begynder at spise grådigt, mens de andre glor betaget på kongen, der kun står et par meter fra dem.

Han er lille og spinkel, men hans skuldre er brede, og holdningen er rank. Den pudrede paryk er blevet forskubbet en smule, huden er koparret, og de tunge øjenlåg får ham til at se træt ud. Lige nu er monarkens blik fikseret på den lille bondedreng, der har fået en dyb flænge i hovedbunden.

– Er alt vel, Deres Majestæt? spørger Frederiks kammersekretær, som er kommet løbende fra de tilstødende gemakker.

– Alt er vel, men sørg for, at drengen bliver bragt til en medikus.

Tjenestefolkene begynder at genne de kvæstede og ildelugtende bønder ud af lokalet, så middagen kan fortsætte. I baggrunden tuder Reventlows døtre højt, mens storkansleren fjerner stearin fra sin silkekjol. Den gode mad er væltet ned af opsatserne og ligger som øer på gulvet ved siden af murbrokker, puds og kalkstykker. Dugen er tilsodet og plettet, men ilden er heldigvis blevet slukket af to kammertjenere.

– De kom forhåbentligt ikke noget til, frøken Anna Sophie?

Den unge pige ryster på hovedet og sender kongen et hurtigt smil. Hun er rød i ansigtet og vender opmærksomheden tilbage mod sin mor, der langsomt er ved at komme til sig selv på gulvet.

– Deres Majestæt, jeg beklager dybt denne ulykkelige affære, siger storkansleren og slår undskyldende ud med armen.

Frederik IV hører ikke, hvad der bliver sagt, men følger den kvæstede bondedreng med blikket. Monarken virker rystet; han har dybe rynker i den høje pande, og storkansleren bekendtgør, at flødebuddingen med æblekompot undtagelsesvis vil blive serveret i riddersalen.

Selskabet forlader den kaotiske spisesal med den sammenstyrtede balkon og det ødelagte bord, og derefter er der ingen, som nævner episoden med et ord.



I karossen på vej tilbage til Sjælland sidder Frederik og betragter det sneklædte landskab. Han føler sig træt og tungsindig. Kongen er dækket med grævlingeskind og har ikke problemer med at holde varmen. Det eneste sted, han kan mærke den stærke frost, er i tæerne, men det generer ham ikke. Kongen har altid været god til at tåle kulde, og i øvrigt har han andre ting at tænke på.

Uden for karossen rider soldaterne og hans otte lakajer gennem sneen. Bagved følger nogle mindre karosser med kongens hofmarskal, kammerjunker, præst, skrivere, mundskænk og bagage. Det lille vogntog passerer en landsby med en stenkirke og nogle usle rønner. Ved vejsiden ligger et par døde heste. En milepæl er plantet på en lille høj, og der er store huller i kongevejen.

Der er langt fra Clausholm til København. På hjemturen har de overnattet på Odense Slot og med stort besvær sejlet over Storebælt, men nu nærmer de sig Valby bakke. Frederik glæder sig ikke til at komme tilbage. De evindelige møder i gehejmerådet går ham på nerverne, og dronningen er endnu mere umulig, end hun plejer at være. Den eneste trøst, Frederik har, er, når han en sjælden gang muntrer sig med sin søsters hofdamer.

Kongen sukker. Han ved ikke hvorfor, men han bliver ved med at se den kvæstede bondedreng for sig; den livløse krop med de spændte skuldre; blodet, der siver ned ad det blege ansigt. Kongen beder i det stille til, at drengen må overleve. Men han ved, at hans bønner ikke har nogen magt. Alt på denne Jord er Guds vilje, og selv elendigheden kommer fra Ham.

Og måske er det det, som er problemet: Selv en enevoldsfyrste af Guds nåde er magtesløs. Frederik IV er konge af Danmark-Norge, venderne og goterne; han er Guds stedfortræder på Jorden, men når det kommer til stykket, er han alligevel fuldstændig og aldeles magtesløs.



København i 1708 er en beskidt middelalderby med 65.000 indbyggere.

Gaderne er én stor kloak, og folk må holde sig til rygstenene, hvis de ikke vil glide i hestepærer. Overalt er der mennesker, som kommer og går: godtfolk, fordrukne soldater og kræmmere i sølle, beskidte klæder. Vejene er smalle og krogede, gavlene på bindingsværkshusene er i forrådnelse, og en gang imellem baner en karosse eller en bærestol sig igennem mylderet af betlere, kærrer og bortløbent kvæg. Men hvor skal de hen, disse københavnere – disse sæbesydere, bartskærere og fattiglemmer? Midt i larmen og kaoset er der noget automatisk over deres bevægelser, noget tvangsmæssigt og opgivende, som om de bliver ført af en skjult hånd – og hvis vi havde øjne at se med, ville vi forstå, at hver eneste af disse borgere ledes mod deres skæbne; vi ville forstå, at deres veje er udstukket af Vorherre i himlen, og at de ikke har mange kort at spille med. Ja, hvis vi kunne løfte os op over hustagene, ville vi se de usynlige baner i storbyen – livsbaner, der er præget af smalkost, vattersot og rostock-øl; livsbaner, der krydser hinanden på markedspladser og ved hestemøller – for sådan er livet bag voldene: En kamp mod fattigdom og epidemier; en kamp mod rotterne, som er overalt: i de pæne huse i Norgesgade, i de skumle beværtninger i Vintapperstræde – ja, selv i Christian IVs gamle børs. Hvordan kan det være anderledes med skraldet, der ligger i dynger på gaderne – med stanken af fordærvet stokfisk, sur vælling og udpint grønkål, der ligger som et tæppe over den beskidte fæstningsby.

Måske er det derfor, Frederik IV er modløs.

Måske er det endnu en grund til, han udnytter enhver chance til at komme væk fra hovedstaden – og lige nu kører kongen op over Valby bakke. Han får øje på de mange tårne, som smelter ind i himlen; han betragter pyramidetårnet på Petri Kirken, og i et svagt øjeblik overvejer han at foretage et stop ved sit slot på Ny Amager, men han har ikke tid. Han vælger at køre forbi galgerne, volden og ind gennem Vesterport; han vælger at vinke til folket, der står klar langs Højbrostræde – men det hele er blevet til en rutine: reformerne, ceremonierne, hoffet – for ikke at tale om dagens kedelige post, som just er ankommet fra Bergen, Hamburg og gud ved hvor.



Kongen træder ind i sine private gemakker på Københavns slot. Væggene er beklædt med grøn silke og ornamenter i guld. Et stort kabinet er dekoreret med brillantlak og med mosaikker af halvædelsten, og gulvet er dækket af vinrøde persiske tæpper.

Frederik tager den pudrede paryk af.

Hans hår er lyst og kortklippet under den hvide allongeparyk, og i baderummet er majestætens lakaj ved at forberede et skoldhedt bad. Kongen har fået at vide, at dronningen gerne vil snakke med ham, og det gør ham i endnu dårligere humør, for om en time skal han mødes med sine kancellichefer i den grønne sal, og det er kedeligt nok i sig selv!

– Havde Deres Majestæt en god tur?

Kongens medikus, Johann Conrad Wolfen, står med et bæger fennikelvand i hånden, som han prøver at række til regenten.

– Vi havde en fin tur.

– Og Deres Majestæts mave?

– Vores mave har det rimeligt – især efter at vi er holdt op med at spise den bygsuppe, De ordinerede!

Wolfen bukker dybt og beslutter, at det ikke er i dag, han kan få kongen til at tage det bad på kogte kalve og lammehoveder, som han foreslog for to uger siden.

En lakaj placerer kongens paryk på et skabilkenhoved og hjælper ham af tøjet.

Kammertjeneren kontrollerer, at vandet har den rigtige temperatur, og Frederik kravler ned i det lille badekar. Majestæten nikker, og to lakajer begynder at overøse ham med skoldhedt vand. Han undertrykker et gisp og lukker øjnene et kort øjeblik. Da han åbner dem igen, tager han endelig mod det bæger fennikelvand, som skal kurere hans hoste.

– Konfekture.

En lakaj kommer springende med en sølvbakke med den fineste chokolade fra Nürnberg. Frederik udvælger tre stykker, propper dem omhyggeligt i munden og lukker øjnene. Et kort nik – og den næste balje vand skyller ned over ham.

Wolfen rømmer sig:

– Deres Majestæt, jeg har medbragt nogle ulvepiller mod Deres ...

– Ikke i dag!

Den ellers så milde konge vifter livlægen væk, og Wolfen bukker opgivende og forlader kongens gemakker. Frederik stønner. Han er træt af laksativer, sennepsblade og mælkekure – for ikke at tale om perlegryn, åreladninger og kopsætning med blodsugende igler. Lægerne går ham på nerverne. For nogle år siden var det på mode med grødomslag. Derefter var det okkulte kure med kaninfedt og malede jomfrukranier, som var sagen. Nu hedder det sig, at vand er farligt. Mange fyrsteslotte har sløjfet baderummene, men Frederik elsker at vaske rejserne af sig – også selv om det er sundhedsfarligt.

– Mere.

Endnu en balje skoldhedt vand skyller ned over kongen – og Frederik begynder at svømme hen. Det er ikke hans mening at gøre det, men hans bevidsthed er som en fugl – og i tankerne er Frederik ikke i sit badekar længere; han er ikke på Københavns slot, men i republikken Lucca, som han besøgte på sin dannelsesrejse som kronprins.

Sådan har det været de sidste måneder: som om fortiden vender tilbage; som om Villa Mansi trænger sig ind på kongen; Villa Mansi ved solnedgang; Villa Mansi med de femten hundrede fakler, der brændte i mørket; Villa Mansi med cikaderne, ildfluerne og den store fontæne, der var badet i sølv fra månen. Det havde været en fantastisk aften: de dansende skygger mod hækken, spadsereturen ad cypresalléen, der fortsatte ind i himlen. Ja, sådan føltes det – som om alléen fortsatte ind i den varme, gavmilde himmel ...

– Deres Majestæt!

Kongen åbner øjnene og tror, at det er hans livmedikus, der forstyrrer ham igen, men så bemærker han, at nogen har tilladt sig at banke på døren til de private gemakker.

– Ja?

– Hendes Majestæt dronningen insiste ...

– Har vi ikke sagt, hun skal vente?

Den ene af lakajerne bukker og glider ud ad døren som en skygge. Kongen sukker irritabelt og beder om mere skoldhedt vand, mens han kigger ind i sine gemakker, hvor skjolderne gror i svampeformation, og hvor der er en lille flænge i den nederlandske gobelin.

Københavns slot er til grin i hele Europa. Det er en asymmetrisk middelalderborg, som er så ussel, at ikke engang en marskfyrste ville bo i den, og Frederik ved, han burde lade den rive ned. Men han nænner det ikke. Det er her, forfædrene boede; det er her kong Hans, Christian III og Frederik II havde deres gang. Hver eneste krog på slottet emmer af hirdsmænd, reformation og ridderturneringer.

– Mundvin.

Kongen får et nyt bæger stukket i hånden. Han smager på den søde drik og ærgrer sig over sin blødsødenhed. Ligegyldigt hvordan man ser på det, er Københavns slot en ottekantet rædsel. Kongefløjen er gotisk, vægtergangen er fra fjortenhundredtallet – kort og godt, slottet er et rod af stilarter. Dertil kommer, at voldgraven mangler et afløb, samt at vinkeltrapperne er så smalle, at en fed fyrste har svært ved at komme op ad dem. Ja, det eneste ved residensen, der er en enevoldskonge værdigt, er den nye løngang til proviantgården, som har spejlpilastre med forgyldte kapitæler og italienske malerier på væggene.

– Vand.

Kongen betragter sløvt de blåhvide delfterkakler i baderummet, mens en ny bølge af varmt vand skyller ned over hans spinkle, blege krop. Han lukker øjnene igen, og denne gang ser han hende.

Maria Maddalena Trenta.

Frederik har krucifikset siddende over sengen – krucifikset, som den italienske adelsfrøken sendte til ham. Krucifikset, som han har prøvet at holde skjult for dronningen, siden de blev gift for tretten år siden.

Kongen smiler lyksaligt. Han smiler, selv om han fornemmer, hvad der sker uden for døren. Han smiler, selv om han fornemmer Louises vrede som en økse; selv om han ikke orker hende i dag, ligesom han ikke orkede hende i går eller i forgårs eller dagen efter, at han blev gift.



Et kvarter senere står kongen foran sit spejl.

Allongeparykken er blevet pudret med puddersprøjten; den vinrøde kjol med de brede guldbånd sidder, som den skal, og silkestrømperne er trukket op over knæene. Monarken er klar til at møde dronningen, kancellicheferne og den verden, der kræver for meget af ham.

– Ambra.

Kammerjunkeren giver kongen flakonen med det dyre duftevand, og kongen smører et tyndt lag på hals og kinder. Derefter hælder han en lille portion hovedvand ud i hånden, og en duft af lavendler, liljekonvaller og kardemomme spreder sig i gemakket.

Frederik IV betragter sig en sidste gang i spejlet.

Han er på ingen måde en smuk mand med sin karakteristiske høgenæse, de tunge øjenlåg og de smalle læber. Hagen er også for spids og panden for høj. Men Frederik er dog ikke decideret grim som sin højsalige far, Christian V. Han er lille, holdningen er rank, og de mørkeblå øjne er livlige og dybe. Det er øjne, som kan charmere deres omgivelser, men også øjne, der insisterer på at herske. De sidste år er de dog blevet kronisk bekymrede, som om de venter, at verden vil straffe dem for noget, de ikke har gjort.

– Husapoteket.

Lakajen rækker kongen en lille gyldenbrun kasse. Frederik tager en rød pille og retter på sine guldknapper. Et spejl bør genforene betragteren med sin tabte guddommelighed – men Frederik kan ikke finde den. Hvor er Gud blevet af i hans ansigt? Gud er forsvundet ind i sin himmel, som Gud har for vane, når Han skuffes over sine børn; når Han har opgivet de værste syndere i sin flok.

Og Frederik er en synder. En synder for Faderen, Sønnen og Helligånden – og erkendelsen fylder ham med den særeste afmagt og sødme.



– Vi er klar til at tale med dronningen.

Kammerjunkeren bukker og åbner de brede døre til gangen.

Udenfor står dronning Louise. Hun er en lille fugleagtig kvinde med en trekantet figur. Hun er i en gråblå robe med broderet brystsmæk, har juveler i håret og skrider ind i gemakket med en mellemfornøjet mine.

Kammerjunkeren og lakajerne trækker sig diskret tilbage, og Frederik betragter sin dronning med en grimasse, der vist nok skal gøre det ud for et imødekommende smil.

– Jeg er syg, men det interesserer Dem vel næppe! konstaterer dronningen.

Hendes brune hår er krøllet med grå stænk, og øjnene er små og tætsiddende, men med store mørke pupiller. Hun har opstoppernæse og en lang, smal hals. Der er noget undseeligt over hende – som om hun forventer at blive ignoreret og derfor bliver det.

– Det gør os ondt at høre ...

– Mon!

Dronningens stemme er lys som en lille piges.

– Hvad fejler De så denne gang ... kære?

Frederik lægger hovedet på skrå og prøver at tage dronningens sygdomshistorie alvorligt, men det er svært, for dronningen er altid syg.

– Jeg har fået den mest utålelige hovedpine.

– Det var dog skrækkeligt.

– Den sidder mellem øjnene og bag ørerne ...

– Vi kan sende vores medikus over ...

– Deres medikus er ganske uduelig.

– Vores medikus er den bedste i kongeriget.

Dronningen ryster på hovedet og betragter kongen med sammenknebne læber. Jo, det er rigtigt, hvad de siger: Han er ældet på det sidste. Den Almægtige har straffet Frederik; den Almægtige har brændemærket majestæten med rynker omkring øjnene og appelsinhud, og arrene fra hans gamle koppersygdom er tilmed blevet tydeligere – men denne erkendelse fryder ikke Louise. Tværtimod gør den hende sørgmodig.

Hun gør sin stemme venligere:

– Havde De en god tur til Jylland?

– Den var angenehm, ja.

– Og besøgte De andre end Deres storkansler?

Kongens øjenbryn ryger op:

– Nej, det gjorde vi ikke, Louise.

– De stoppede ingen andre steder på Deres vej tilbage?

– Nej, hvorfor skulle vi det?

Frederik kigger træt på sin dronning. Hun virrer fornærmet med hovedet – og pludselig får kongen lyst til at le. Der er noget så enestående humørforladt ved Louise, at han næsten finder hende komisk. Dronningens sortsyn er berygtet ved hoffet, og den eneste, hun betror sig til, er den unge kronprins Christian, der er lige så humørforladt som hun selv.

Frederik fortryder sin dom og smiler mildt:

– Vores elskede søn og datter har det forhåbentligt storartet?

– Så fortrinligt man kan have det i denne usle rønne.

– De skulle prøve at se lidt lyst på tilværelsen en gang imellem, Louise.

– Det er svært, når ens gemal hopper fra den ene seng til den anden.

– Og hvis seng er vi nu på vej ned i ... kære Louise?

– Det ved jeg ikke. Dronningen smiler køligt. – Men jeg er sikker på, hun er under sytten!



Der er en pinlig pause. Frederik fjerner med en sirlig bevægelse et hår fra sin skulder. Han orker ikke at forklare sin dronning, at han er konge af Danmark-Norge, og at han kan gøre præcis, hvad han vil. I øvrigt ved han, at det ikke nytter. Dronningen har sine ideer, og nu sidder hun og stirrer på ham med et blik, der er hadefuldt, men som også ønsker noget – noget, han ikke kan give hende; noget, det aldrig har været mening han skulle give.

Frederiks blik falder på det franske ur, og han kommer i tanke om noget, hans højtelskede far engang sagde til ham. Det var nogle få måneder inden, Christian V døde. De havde haft et af deres sjældne møder under fire øjne, og den syge, gamle konge havde lænet sig over mod sin søn og hvisket: „Find noget, du kan lide, hos hende!“

Frederik forstod først ikke, hvad faderen mente, men den gamle konge lagde en hånd på sønnens arm og fortsatte: „Der er altid et eller andet, Frederik. Et eller andet, man kan skønne på ... et eller andet, man kan holde af hos sin dronning. Find det ... hører du? Det er vigtigt, at du finder det!“

Og faderen havde selvfølgelig ret. Der var noget smukt ved alle Guds skabninger – også ved dronningen. Og Frederik holdt faktisk af hendes hals. Den var bleg og velskabt – ligesom den fine hvælving, hvor nakken mødte skuldrene. Dér var Louise smuk, halsen var velformet og kølig som blå marmor; det prøvede kongen at huske.

Frederik ranker sig og fjerner et nyt hår fra sit ærme.

– Var der ellers noget, vi kan hjælpe Dem med? spørger han mildt og bliver stående midt i gemakket.

– Nej. Jeg ville bare sikre mig, at De var kommet godt tilbage fra besøget hos Deres storkansler.

– Det er vi! Frederik ser venligt, men bestemt på sin dronning.

– Jamen, så ...

Dronningen rejser sig fra stolen med en mine, som om alle hendes skuffelser er blevet indfriet.

Frederik smiler undskyldende:

– Vi har et møde i gehejmerådet om ti minutter, så vi håber, De forstår ....

– Jeg forstår mere, end De tror!

– Vi skal nok besøge Dem snart, lover Frederik og overvejer at lægge en hånd på Louises skulder.

Dronningen skrider ud med et fnys, mens skørterne skummer omkring hende. Frederik når lige at se, hvordan Louises hofdame springer til side. Det er tydeligt, hun har lyttet ved døren, men dronningen er så rasende, at hun ikke bemærker det. Hun fortsætter ned ad gangen, som om hun ikke kan komme hurtigt nok væk, og hofdamen følger efter i passende afstand.

Udenfor troner det mægtige Blåtårn. Tårnet og den gotiske riddersalsfløj er under reparation, og stilladserne kan anes gennem vinduet. Der er hele tiden noget, som ikke fungerer, på det hvidkalkede middelalderslot – men det har kongen ikke lyst til at tænke på nu.

I det samme står solen står skævt ind ad vinduet og oplyser gobelinen med jagtscenen, den bøhmiske glaskunst og det italienske spejlmøbel fra Bologna.

Frederik retter på guldknapperne og bryder pludselig ud i et smil. Da han går forbi portrættet af Frederik III og videre ned mod den grønne sal, er han i bedre humør end længe. Hvorfor aner han ikke.






2.

Ny Amager

Frederik IV sidder ved sit skrivemøbel i den grønne sal. I et kort øjeblik lader han blikket glide hen over flisegulvet og bjælkeloftet; derefter fokuserer han på dokumentet, der ligger foran ham.

Kongen holder størstedelen af sine møder i salen, men da han er en rastløs natur, holder han dem også i rådstuen, i kancelliet eller på andre slotte i Danmark, hvor han rejser ud for at bese sine besiddelser.

I dag er der kun to rådgivere til stede: oversekretæren i det danske kancelli, gehejmeråd Ditlev Vibe, og overkrigssekretær, gehejmeråd Christian von Lente. Dertil kommer kongens kammersekretær og nogle skrivere.

Som sædvanlig begynder Frederik med at gennemgå posten og de forskellige depecher. Det er et ensformigt arbejde, især fordi kongen har været bortrejst i nogle dage og insisterer på at involvere sig i hver eneste detalje.

Men i dag er Frederik uengageret og fjern, og hvis han havde været en smule mere nærværende, ville han have bemærket, at gehejmeråderne sender hinanden blikke i det skjulte. De vil ikke vise det, men de er forundret over, at den ellers så flittige konge viser så lidt interesse for rigets sager.

Nu sidder Frederik IV med et brev i hånden.

Det er ubehjælpsomt skrevet og kommer fra en gammel officer i Oudalen i Norge. Han rækker det til kammersekretæren, der læser det op med en klar, monoton stemme, og kongen lader ordene glide igennem sig:




„Udi allerdybeste Submission nedfalder ieg mig for min allernaadigste Kongis Føder, medstolende paa den høye kongelige Naade, som ieg mig allerunderdanigst tilbeder for min lange og troe Tieneste udi min 60 aars alderdom, der sider udi største armod med kohne og 7 umyndige børn ...“



Frederik lader blikket vandre ud ad vinduet.

Kammersekretærens stemme er behagelig. Den blander sig med det franske urs tikken og larmen fra havnen – og kongen prøver at lytte til brevet, men har svært ved at koncentrere sig. Ordene danser fra ham; de blæser forbi boldhuset, kvæsthusene og ud over hollænderbebyggelsen på Amager, og endnu en gang går Frederiks tanker tilbage til Maria Maddalena Trenta, til haverne i Lucca, til solnedgangen ...


„... at nyde af høye Kongelige naade, at ieg som en gamel mand og Officier der lenge og troeligt har tient ey med kohne og børn skal gaa og betle. Allerunderdanigste Knegt, Øyen udi Oudalen, d. 2 april, 1708. Kresten Ilfoss.“



Kammersekretæren giver brevet tilbage til kongen, og i et kort øjeblik er der ingen, der siger noget.

– Hvor meget beder han om? spørger Frederik.

– Fyrre rigsdaler om året.

– Giv dem til ham.

Overkrigssekretæren rømmer sig forsigtigt:

– Tror Deres Majestæt, at det er klogt ...

– Ja, det tror vi!

Kongen ser skarpt på Christian von Lente, der rødmer og ser ned i gulvet. Han er træt af den gamle, bedrevidende gehejmeråd, som aldrig vil bruge penge på noget som helst. I det hele taget er han træt af økonomi, statskundskab og hofetikette, og han får pludselig en uimodståelig lyst til at besøge sit lille slot på Ny Amager.

Frederik IV rejser sig op med en bestemt mine.

– Det var alt for i dag. Vil De blive tilbage, Vibe?

Oversekretæren i det danske kancelli nikker ærbødigt, og Lente og kammersekretæren forlader den grønne sal. Frederik IV går hen til den store marmorkamin og ser ind i ilden. I nogle minutter står han i sine egne tanker, derefter vender han sig mod Ditlev Vibe, som er hans barndomskammerat. Oversekretæren i det danske kancelli er den eneste i riget, som har lov at være dus med kongen – og kun når ingen andre er til stede. Nu kigger Frederik på Vibe og rækker ud efter et vinglas på skrivebordet.

– Vi har overvejet at rejse til Italien.

– Jaså.

– På en lille lystrejse. Måske engang i efteråret.

Ditlev Vibe ser vagtsomt på Majestæten. Selv om han kender kongen bedre end nogen anden, ved han, det ikke er klogt at gå i rette med ham. Han overvejer, hvordan han skal gebærde sig i den uventede situation.

– Det lyder som en vidunderlig idé, siger han forsigtigt.

– Synes du?

– Ja.

Kongen nikker: – Det betyder til gengæld, at vi bliver nødt til at overgive en del af magten til kancellierne ...

– Måske.

Frederik IV betragter sin gamle ven:

– Og hvad med vores naboer? Hvad tror du, de vil tænke?

Ditlev Vibe smiler:

– Det må du vist hellere spørge om i det tyske kancelli.

– Men nu spørger vi dig.

Oversekretæren foretager en kort kunstpause.

Han er søn af Mikkel Vibe, Christian Vs højt betroede vicekansler, og er næsten født til sin stilling. Ditlev er en stor mand, tæt på at være fedladen, med hurtige bevægelser og en hurtig hjerne. Han har en kødfuld næse, en lille mund med små, velholdte tænder og et hurtigt vid. Han er en intelligent og temperamentsfuld livsnyder, men han besidder én egenskab, som aldrig har været en fordel for en embedsmand: Han er bundhæderlig!

– I øjeblikket er svenskerne på vej mod Rusland, men jeg er overbevist om, at russerne nok skal få skovlen under Karl XII. Så der er ikke andet, vi kan gøre, end at vente på udfaldet og håbe, at zaren gør alvor af sine løfter om at gå i et nyt forbund med os ...

Vibe rømmer sig og fortsætter:

– Så hvis du skal rejse, vil det være bedst, at du gør det så hurtigt som muligt. I øvrigt tror jeg, at en lystrejse vil gøre dig godt ... hvis jeg må have lov at sige det.

– Hvorfor det?

– Fordi du har brug for en pause.

Frederik nikker eftertænksomt. Et lille smil kan anes i hans mundvige. Han retter sig op og ser skarpt på Ditlev:

– Vi vil overveje det. Du får vores endelige svar om et par dage.

Gehejmeråd Vibe bukker og skal til at spørge kongen om noget, men han kan mærke, at audiensen er slut, så han forlader nødtvungent den grønne sal. Da han går ud af slottet og sætter sig op i sin bærestol, har han dybe rynker i panden. Vinden river i hans paryk, og stanken fra voldgraven står i næseborene, men han bemærker det knap nok.

Hvad i alverden er der i vejen med hans barndomskammerat?

Frederik er i hvert fald ikke sig selv! Er det problemer med en ny maitresse? Eller er det helbredet, der skranter igen? Men nej, Ditlev kender svaret: Det er først og fremmest dronning Louise.

Louise, der var så mild og glad, da hun kom til Danmark, men som langsomt og sikkert visnede og blev erklæret „vanskelig“ af hoffet. Det er samlivet med hende, der går kongen på – det er Ditlev sikker på.

Men faktisk er Louise et sødt og rart menneske. Hun er imødekommende og hensynsfuld – en from og beskeden kvinde, der tager sin livsopgave alvorligt. Hun har bare ikke fået en chance.

Bærerne stopper uden for kancellibygningen. Ditlev hopper ned af portechaisen, nikker til sine lakajer og går ind på kontoret, som har udsigt til Gammel Strand.

Et øjeblik efter smiler den joviale levemand.

Livet er jo dejligt.

Selv hvis man skulle tvinges med på en unødvendig lystrejse.



En time senere er Frederik IV på vej til Ny Amager.

Majestæten skal ud af byen for at bese sit sommerslot, der er ved at blive ombygget, og han skal have sig en snak med overbygningsdirektør Vilhelm Frederik von Platen. Byggeriet skrider for langsomt frem. Kongen havde håbet, han kunne flytte ud på sit landsted til juni, men det er han nødt til at skyde en hvid pil efter nu.

Kongens karosse kører gennem Vestergade. Foran og bagved er der løbere og ryttere i rødt liberi. Et seksspand driver det udsmykkede køretøj frem, og kusken har øjnene rettet mod gadens ujævne brosten. Vestergade er byens største færdselsåre og er derfor fyldt med bodegaer og gæstgivergårde. Kongen passerer Vinkanden, Tre Hiorte og det mest berygtede sted i byen, Vester Paradis. Men Frederik ænser ikke drikkebulerne; han ænser ikke visekællingerne, plattenslagerne og brushovederne. Han sidder i sine egne tanker og støtter sig til sin sølvstok. Han synes, at den Almægtige driller ham. Han synes, at han er blevet ældre end sine seksogtredive år, og følelsen af at være mere ensom end nogensinde gnaver i hans sjæl.

Samtidig er han begyndt at savne dem, der er gået bort. Da Christian V døde, var Frederik så optaget af kroningen og sin nye gerning, at han ikke havde tid til at sørge over sin far. Men nu savner han den gamles jovialitet: hans rare, oppustede ansigt med de røde kinder, de festlige bemærkninger og Christian Vs ydmyghed over for den kolossale opgave, som Gud havde givet ham.

Faderen var ikke nogen lærd mand. Han havde været et friluftsmenneske, der havde det svært med hoflivet, de politiske beslutninger og med de udenlandske gesandter. Men han havde været flittig, velmenende og rar. Nogle gange for rar, og det havde den danske adel udnyttet – noget, der er utænkeligt nu, for Frederik er langt mere på vagt over for sine embedsmænd og har lettere ved at skære igennem end sin højsalige far.

Ved Vesterport er der trafikprop.

To arbejdsvogne er kørt ind i hinanden, den ene er ladet med fedevarer og riskoste. Nogle mænd begynder at slås. En landkadet trækker sin kårde, og en urtegårdskræmmer får væltet sin bod. Nogle gæs basker forvirret rundt blandt kærrerne – men da folk får øje på de kongelige løbere, bliver porten ryddet. Folk søger ind til siden, og ærefrygten breder sig ved den travle port.

Karossen sætter langsomt i gang, mens borgerne prøver at få et glimt af deres konge, men Frederik har trukket gardinet for. Han har ikke lyst til sine undersåtter i dag – og hans blik glider op i karossens vognhimmel, der er prydet med smukke guldkroner.



Det lille vogntog kører over voldgraven og ud forbi limfabrikkerne, slibemøllerne og skydebanen. Vejen er ikke brolagt længere og er tung og mudret med vandpytter. Det begynder at blive tåget. Sigtbarheden er mindre end tyve meter, og karossen bevæger sig langsomt ud på landet. Der ligger nogle spredte gårde med korte længer, og luften er friskere nu.

Da de nærmer sig Valby bakke, begynder karossen at knirke faretruende. Hjulene larmer som sædvanligt, og de skarptslebne vinduer ryster en smule. Inden bakkens begyndelse drejer kongen ind i Brune Dyrehave, og slottet ligger foran ham i sin regnfulde skønhed. Cypresserne drypper af fugt, hundrede uplantede fuglebærtræer venter på at komme i jorden, og da karossen når frem til sommerslottet, står to rødklædte lakajer klar til at åbne døren. Frederik IV træder ud i tågen. Han skutter sig et kort sekund, men nyder endnu en gang den friske luft på landet.

– Vi vil gå alene i lysthaven, inden vi taler med von Platen!

Alle bukker og ved, at nu gælder det om at holde sig på afstand. Hans Majestæt ynder fornemmelsen af at være alene i verden – og Majestæten bevæger sig langsomt ind i sin storslåede hauge. Om mindre end en måned vil alt springe ud, men krokusserne er allerede fremme og danner et smukt tæppe med deres gule, røde og blå farver.

Frederik IV spadserer ned mod et tomt vandbassin. Haven er inddelt i otte firkanter med formklippede træer, avnbøgehække og snorlige alléer. Alt er strengt symmetrisk, og der er en eventyrlig fred i de smukke omgivelser. Byen er langt væk nu – byen med sin stank, forvirring og fattigdom; dens ondskab, falskhed og spektakel. Gud er sværere at nå i byen end her, hvor freden sænker sig over hans børn.

Pludselig høres en bevægelse.

Det er en fugl, der letter. Kongen kigger op og ser, hvordan fuglen pisker med vingespidserne. Den løfter sig hurtigt mod tågens grå loft med prægtige vinger og forsvinder ind i himlen. Frederik sætter sig ned på en bænk. Den er kold og fugtig, men han er ligeglad. I baggrunden ser han sine lakajer lure på ham som rovfugle. De holder en behørig afstand, men han ville ønske, de helt ville forsvinde, så han kunne sidde i tågen og lade verden opløse sig i den grå luft.

Elisabeth, tænker han.

Min elskede Elisabeth.

Tanken slår ned i Frederik som et lyn, og han rejser sig øjeblikkelig fra den klamme bænk. Kongen nægter at tænke på sin afdøde hustru til venstre hånd, men han ved, det er umuligt at lade være – især her, hvor de havde så mange glade stunder. Var det derfor, den Almægtige tog Elisabeth fra ham – fordi han tillod sig at være sammen med den kvinde, han elskede – ja, begærede? Var det Guds straf? Er den Almægtige vitterlig så hård og ubønhørlig mod sin udvalgte, at Han straffer ham, når han møder kærligheden?

Frederik blev også straffet i Lucca.

Han blev straffet, fordi han forelskede sig i Maria Maddalena Trenta! Men den Almægtige må vel skønne, at det er nødvendigt, hvis Frederiks sjæl skal frelses.

Og Frederik vil frelses; det er det vigtigste af det hele!

Han må lave en pagt med Gud. Koste hvad det vil.



Kongen hoster og ser op mod slottet, der akkurat kan anes gennem tågebanken. Den lille bygning er i ét plan og i nederlandsk barokstil. Derfor skal den nu udvides med to tværfløje og en ekstra etage. Det nye slot er delvis inspireret af den prægtige Villa Aldobrandini i Frascati, og kongen har overdraget opgaven til sin overbygningsdirektør von Platen.

Majestæten sukker og går op mod slottet. Han passerer orangeriet, fasangården og fiskedammen uden at ænse dem. Egentlig burde han inspicere staldene, men han vil ind i sine private gemakker, før han har sin passiar med overbygningsdirektøren.

Tågen følger med Frederik ind på slottet, ind i de kølige gemakker med de franske møbler, de nederlandske malerier, lakskrinene og stuklofterne, ind i syndens hjerte, hvor majestæten har haft så mange glade timer. Ingen af salene eller gemakkerne er opvarmede; det er over et halvt år siden, Frederik IV har boet her, og tomheden er slående. Der er noget spøgelsesagtigt over det kolde slot. Det er, som om det græder over det tabte; som om det græder over ikke at have behaget majestæten tilstrækkeligt.

Frederik går ind i sit yndlingsværelse, spejlkabinettet, der er inspireret af Louis XIVs Versailles. Lyset reflekterer i de imponerende prismekroner, og de mange spejle giver en utrolig effekt, når vokslysene er tændte – som om man spadserer rundt i et lyshav af Guds nåde. Der er også en spejloval på gulvet, så kongen kan kaste et blik op under kvindernes fiskebensskørter. Og i det næste kammer har Frederik sin hvilebænk og et vægskab med en fin samling af fransk og italiensk erotika.

Det var her, Frederik var sammen med Elisabeth for første gang – Elisabeth von Vieregg, datter af den preussiske gesandt i København; Elisabeth, der havde skænket ham så megen glæde.

Og det var her, han friede til hende.



Kongen mødte Elisabeth til et bal på Slotsholmen, og de forelskede sig øjeblikkelig i hinanden. Elisabeth var mørk med store, blå øjne, smilehuller og en spinkel, forfinet udstråling. Hendes far kom tit ved hoffet og var stolt over, at hans datter havde formået at behage den danske konge. Som altid var Frederik yderst generøs. Han overøste Elisabeth med gaver og gjorde hende til grevinde af Antvorskov. I 1703 giftede han sig med hende til venstre hånd, og da en rasende dronning Louise beskyldte sin mand for bigami – en forbrydelse, der ifølge Christian Vs Danske Lov var dødsstraf for – replicerede han: „Der er ingen steder i Bibelen, det står skrevet, at en fyrste ikke må gifte sig, så ofte det behager ham“.

Og det havde kongen ret i: Hverken i evangelierne eller andre steder i testamenterne stod der anført, at en enevoldskonge ikke måtte have flere hustruer, hvis det var det, han ønskede!

Slottet på Ny Amager blev parrets elskovsrede, og i 1704 fødte Elisabeth kongen en velskabt søn. Han blev døbt Frederik Gyldenløve og var i sejrsskjorte – men et par dage efter døde Elisabeth i barselssengen. Majestæten var utrøstelig: Gud havde straffet ham for at svigte Louise. Gud ønskede, han skulle leve et dydigt liv med den dronning, som var blevet ham udpeget! Gud havde talt, og Frederik var nødt til at lytte.

Nu lukker kongen døren til spejlkabinettet; til lyset og skyggerne og de hviskende stemmer fra fortiden.

Majestæten er bleg og beder om at tale med sin overbygningsdirektør.

Han har taget en beslutning.



3.
Ditlev Vibe
Hvordan kan jeg behage Deres Majestæt?
Kongens livmedikus kigger spændt på Frederik.
– Ved at kurere vores hoste. Den tager alle vores kræfter i øjeblikket!
Frederik sidder ved sit skrivebord i de private gemakker. Han er bleg og har rakt parykken til en af sine lakajer. Nu ser han mildt på den gamle læge. Wolfen er en forvirret mand med stirrende øjne og en gusten hudfarve. Han har leverpletter overalt: både i ansigtet og på hænderne, og kongens livmedikus virker betydeligt ældre end sine enoghalvtreds år. Hans bevægelser er hurtige, og de nervøse trækninger i ansigtet bliver altid tydeligere, når han er sammen med kongen.
– Der er intet, jeg ønsker mere end at kurere Deres Majestæt, og derfor har jeg begået en ny mikstur. En mikstur, som er særdeles effektiv.
– Hvad består den af?
– Det er en opskrift, jeg har fået fra Heidelberg, og som jeg i al beskedenhed har brygget videre på. Ja, hvis jeg må tillade mig at sige det, så har jeg foretaget visse forbedringer.
Wolfen skænker den blålige væske op i en porcelænskop med kinesiske motiver, mens to lakajer står i baggrunden og stirrer ud i luften.
– Miksturen består af laurbærkamfer, jødebalsam, grævlingemarv, rosenblade og kattefedt, og den er mest effektiv i forbindelse med en åreladning.
– Vi har ikke lyst til nogen åreladning.
– Som Deres Majestæt behager, men det er tre måneder siden, at ...
– Sæt Dem ned, Wolfen. Vi bliver træt af at se Dem løbe rundt som en hane uden hoved!
Den gamle medikus sætter sig ned på en stol, men føler sig ilde tilpas ved at sidde over for Guds stedfortræder, som om han var en ligemand, så Wolfen begynder at snakke hurtigt:
– Som Deres Majestæt ved, er der inden for lægekunsten tre grundsygdomme: blodoverfyldning, fortykkelse af blodet og abnorme forandringer i materien, så for at slippe af med slimophobningerne er det nødvendigt at skaffe sig af med det syge blod ...
Frederik lægger en hånd på Wolfens arm:
– Tror De, det vil hjælpe på vores krankhed, hvis vi foretager nogle forandringer?
– Forandringer, Deres Majestæt?
– En rejse, måske? Til et mere angenehmt klima? Tror De, det vil hjælpe på vores hoste?
Livmedikus Wolfen stirrer forvirret på kongen:
– Hvis Deres Majestæt behager at rejse, er jeg sikker på, det vil være godt for Majestætens helbred, men ...
– Fremragende!
Kongen springer op fra sin stol med fornyet energi:
– Lad os så prøve Deres mikstur, Wolfen. Vi er sikker på, den hjælper.
Frederik hæver porcelænskoppen med den blå drik og tømmer den i én slurk. Smagen er sur og bitter. Da han er færdig, rækker han den hurtigt til sin page. Wolfen bukker og pakker sine medikamenter sammen med febrilske bevægelser.
Han er bekymret.
Majestæten har haft femogtredive forkølelser i det sidste kalenderår, men ligesom sin fader Christian V, er Frederik en besværlig og ulydig patient. Enhver ved, at sunde mennesker bliver åreladet hver anden måned, men Majestæten har ikke villet siden i vinters, og det kan få uoverskuelige konsekvenser for hans helbred – i værste fald kan den manglende balance i væskerne skade hans salute.
Wolfen ryster opgivende på hovedet.
– De skal ikke være så bekymret, Wolfen.
Medikus kigger op med et sæt og ser lige ind i Frederiks koparrede ansigt.
– N-nej.
– Vi har besluttet os at leve for evigt.
Wolfen bukker og går hurtigt ud af de kongelige gemakker. Da han kommer ud på gangen, ryster han på hovedet endnu en gang, mens han beder en bøn til, at den ny mikstur må hjælpe – også selv om han måske burde have tilføjet en knivspids vildsvinefedt.

Frederik tilkalder sin drejermester og går op i det lille slotstårn ved siden af sine gemakker.
Stedet kaldes for „Himmerig“ og er prydet med kunstskatte, som er sat op på hylder og opsatser for at blive vist frem for besøgende. Normalt er der dog kun tale om regalier af affektionsværdi – de største skatte bliver fragtet til Kunstkammerbygningen eller til Rosenborg.
I Frederik IVs drejerkammer står der bl.a. de mælkeblå opalglas, han som kronprins købte på Murano. Der er også et sølvbeslået islandsk drikkehorn, som Peder Schumacher forærede hans far – og på en særlig opsats finder man en elfensbensæske med et stykke alkymistisk guld, som Frederik III fremstillede med italieneren Francesco Giuseppe Borris hjælp.
I „Himmerig“ står der også en drejebænk, hvor kongen får undervisning i kunstdrejning. I øjeblikket arbejder Frederik på en dåse til kronprins Christian. Han er ikke helt tilfreds med resultatet endnu, men han nyder arbejdet ved drejebænken. Byens lyde kan høres i det fjerne, og kongen har en halv time inden sit næste møde. Lige nu gælder det om, at kongens profil får de rette dimensioner på den lille dåse. Senere skal han prente sit monogram – hvis han kan finde tiden til det.
– De gør store fremskridt, Deres Majestæt.
Kongens kunstdrejer betragter monarkens arbejde og kommer med nogle enkelte ydmyge anvisninger. Hans hænder er røde og grove, men han kan sit kram, og tiden flyver af sted med de kreative sysler, som Frederik elsker, men aldrig har tid til.
På et tidspunkt banker det på døren.
Kongen ser ærgerligt op fra sit arbejde, og en kammertjener træder ind:
– Gehejmeråd Ditlev Vibe er ankommet.
Frederik sukker:
– Send ham ind.
Oversekretæren for det danske kancelli kommer til syne i døren, og hans store krop får næsten kammertjeneren til at forsvinde. I det samme bærer en lakaj en sølvbakke ind med sød vin og fransk nougat og anretter det på et lille bord. Ditlev Vibe smiler fornøjet, og da døren lukker sig bag kunstdrejeren og de to venner er alene, kommer Frederik til sagen med det samme.
– Vores medikus har anbefalet os at rejse, Ditlev. Du kan starte på forberedelserne øjeblikkelig!
Oversekretæren nikker:
– Fint!
Frederik IV tørrer sine fingre i et håndklæde og tager et dokument frem, han har skrevet i hånden:
– Tal med Sehested i det tyske kancelli og fortæl ham, at vi ønsker at rejse inkognito. Vi tager højst sandsynligt til Vicenza, Venezia, Firenze og Lucca. Resten lader vi stå åbent. Vi vil ikke lægge planer. Det er først og fremmest en lystrejse!
– Fremragende! Den store mand klapper i sine hænder.
– Vi vil før afrejsen udfærdige et dokument, der giver kancellierne bemyndigelse til at afgøre småsager på egen hånd. Resten vil blive sendt ned til os. Vi har ikke tænkt os at slippe tømmerne over vores elskede kongerige!
Ditlev nikker.
– Men vær diskret! Frederik sænker stemmen. – Vi ønsker ikke, at for mange kender til vores planer ...
– Nej
– Og slet ikke dronningen. Vi ønsker på ingen måde, at dronningen og hendes spioner får noget at vide om dette, er det forstået?
En skygge glider hen over Ditlevs ansigt, derefter smiler han smørret:
– Forstået!

De to venner ser på hinanden. Et øjeblik er de otte år gamle – to drenge, som leder efter en forsvunden skat i skovene omkring Frederiksborg slot; to drenge, som helst vil skulke fra deres huslærer Cassius’ ørkesløse undervisning. Men der går kun nogle få sekunder, så er de tilbage i drejerkammeret, omgivet af miniaturestatuetter, reliefmedaljoner og pokaler af bøhmisk agat.
– Vi regner med, at lystrejsen skal vare fem måneder.
– Fantastisk.
– Synes du, det er for meget?
Frederik betragter sin gehejmeråd.
– Det ved du bedre end jeg.
– Du er vores rådgiver, Ditlev!
Der er kommet noget skarpt i kongens stemme. Vibe nipper til den søde vin og rømmer sig:
– Økonomien i landet er i klar fremgang, og den nye fattiglov bliver lanceret til efteråret. Men længere end fem måneder vil nok være ... uklogt!
– Og vores naboer. Hvad tror du, de vil tænke?
– De vil nok undre sig.
– Over?
– Over, hvad der ligger bag af politiske motiver.
Kongen piller ved diamanten på sin finger:
– En rejse til Italien kan vel aldrig have den store politiske betydning for en dansk enevoldskonge, kan den?
– Sådan en tur kan sagtens starte uheldige rygter.
– Såsom?
– Det skal jeg ikke kunne sige.
– Men du har åbenbart en idé.
Ditlev slår forsigtigt ud med armen:
– Det bør nok hedde sig, at du er taget til Venezia for at indgå nogle handelsaftaler med dogen.
Frederik betragter Vibe med et uudgrundeligt blik. Bag facaden kan han mærke sin vens manglende begejstring, og den irriterer ham. Frederik vil have effektive og entusiastiske folk omkring sig; han vil omgives af alvorsmennesker, der kan skæmte – men et øjeblik efter lader han nåde gå for ret og lægger en hånd på vennens skulder:
– Vi skal til Italien, Ditlev. Vi skal ud at sejle i gondol og besøge de smukke villaer. Lyder det ikke vidunderligt?
– Absolut.
Ditlev nikker. Jo, Frederiks dannelsesrejse havde været en festlig tur. Den havde varet fra januar 1692 til marts 1693 og havde bragt kronprinsen til så forskellige steder som Bremen, Venezia, Bologna, Rom, Firenze, Lucca, Montpellier, Orléans, Paris – og så var den endt hos Louis XIV i Versailles.
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